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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 351/2003
af 26. februar 2003

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/
94 af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 1947/2002 (2), særlig artikel 4, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 27. februar 2003.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. februar 2003.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 26. februar 2003 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 125,4
204 51,6
212 123,3
999 100,1

0707 00 05 052 139,1
068 140,4
204 74,0
999 117,8

0709 10 00 220 136,1
999 136,1

0709 90 70 052 139,9
204 258,4
388 197,8
999 198,7

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 38,8
204 44,4
212 52,5
220 45,4
600 40,4
624 56,9
999 46,4

0805 20 10 204 93,3
999 93,3

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 58,4
204 111,5
220 65,0
464 133,9
600 77,4
624 76,2
999 87,1

0805 50 10 052 59,0
600 72,7
999 65,8

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 039 115,6
400 100,6
404 100,1
512 81,7
528 107,2
720 99,8
999 100,8

0808 20 50 388 77,2
400 105,7
512 80,7
528 75,7
720 61,6
999 80,2

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2020/2001 (EFT L 273 af 16.10.2001, s. 6).
Koden »999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 352/2003
af 26. februar 2003

om ansøgninger om eksportlicenser for ris og brudris med forudfastsættelse af restitutionen

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 af 22.
december 1995 om den fælles markedsordning for ris (1), senest
ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 411/2002 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1162/
95 af 23. maj 1995 om særlige gennemførelsesbestemmelser
for ordningen med import- og eksportlicenser for korn og
ris (3), senest ændret ved forordning (EF) nr. 2305/2002 (4),
særlig artikel 7, stk. 4, andet afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Efter artikel 7, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1162/95
udstedes eksportlicenser, når der ved fastsættelsen af en
eksportrestitution særligt henvises til nævnte stykke, med
forudfastsættelse af restitutionen den tredje arbejdsdag
efter ansøgningens indgivelse. Efter nævnte artikel fast-
sætter Kommissionen en enhedsprocentsats for nedsæt-
telse af mængderne, hvis de i eksportlicensansøgningerne
anførte mængder overstiger de mængder, der kan indgås
forpligtelse om. Som led i ovennævnte procedure er der
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 276/2003 (5)
fastsat restitutioner for 1 000 tons for destination R01 i
bilaget til forordningen.

(2) De mængder, der den 25. februar 2003 blev ansøgt om
for destination R01, overstiger den disponible mængde.
Der bør derfor fastsættes en procentsats for nedsættelse
af mængderne i de eksportlicensansøgninger, der
indgives den 25. februar 2003.

(3) Denne forordnings bestemmelser bør i betragtning af
deres formål træde i kraft, så snart de offentliggøres i
Tidende —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For destination R01 i bilaget til forordning (EF) nr. 276/2003
udstedes der for de ansøgninger om eksportlicenser for ris og
brudris med forudfastsættelse af restitutionen, der i henhold til
nævnte forordning blev indgivet den 25. februar 2003, eksport-
licenser for de deri anførte mængder multipliceret med en koef-
ficient på 96,12 %.

Artikel 2

For destination R01 i bilaget til forordning (EF) nr. 276/2003
udstedes der for ansøgninger om eksportlicenser for ris og
brudris, der indgives fra den 26. februar 2003, ikke eksportli-
censer i henhold til nævnte forordning.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft den 27. februar 2003.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. februar 2003.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 353/2003
af 26. februar 2003

om fastsættelse af produktionsrestitutionen for de olivenolier, der benyttes til fremstilling af visse
former for konserves

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF af 22.
september 1966 om oprettelse af en fælles markedsordning for
fedtstoffer (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1513/
2001 (2), særlig artikel 20a, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge artikel 20a i forordning nr. 136/66/EØF ydes der
en produktionsrestitution for olivenolie, der anvendes til
fremstilling af visse former for konserves. I henhold til
nævnte artikels stk. 6 fastsætter Kommissionen hver
anden måned restitutionsbeløbet, jf. dog nævnte artikels
stk. 3.

(2) Ifølge ovennævnte forordnings artikel 20a, stk. 2, fast-
sættes produktionsrestitutionens størrelse på grundlag af
forskellen mellem priserne på verdensmarkedet og EU-
markedet, idet der tages hensyn til importbelastningen
for olivenolie henhørende under underposition KN-kode

1509 90 00 i løbet af en referenceperiode samt til de
elementer, der anvendes ved fastsættelsen af eksportresti-
tutionerne for denne olivenolie i løbet af en referencepe-
riode. Det er hensigtsmæssigt at anse perioden på to
måneder forud for begyndelsen af produktionsrestitutio-
nens gyldighedsperiode for referenceperiode.

(3) Anvendelsen af de ovenfor omhandlede kriterier fører til
fastsættelse af restitutionen som anført nedenfor —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For marts og april 2003 er den i artikel 20a, stk. 2, i forord-
ning nr. 136/66/EØF omhandlede produktionsrestitution lig
med 44,00 EUR/100 kg.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1. marts 2003.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. februar 2003.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 354/2003
af 25. februar 2003

om fastsættelse af enhedsværdier til ansættelsen af toldværdien af visse letfordærvelige varer

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af
12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks (1), senest
ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
2700/2000 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EØF) nr.
2454/93 af 2. juli 1993 om visse gennemførelsesbestemmelser
til Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 om indførelse af en
EF-toldkodeks (3), senest ændret ved forordning (EF) nr. 444/
2002 (4), særlig artikel 173, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 173-177 i forordning (EØF) nr.
2454/93 skal Kommissionen fastsætte periodiske
enhedsværdier for de varer, der er anført i grupperingen
i forordningens bilag 26.

(2) Anvendelsen af de regler og kriterier, som er fastsat i
ovennævnte artikler, på de oplysninger, der er blevet
meddelt Kommissionen i overensstemmelse med artikel
173, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2454/93, fører til fast-
sættelse af enhedsværdier for de pågældende varer som
angivet i bilaget til denne forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De enhedsværdier, der er nævnt i artikel 173, stk. 1, i forord-
ning (EØF) nr. 2454/93, fastsættes som angivet i tabellen i
bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 28. februar 2003.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. februar 2003.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Kode
Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode EUR DKK SEK GBP

1.10 Nye kartofler
0701 90 50

39,54 293,80 360,97 26,85

1.30 Spiseløg (bortset fra sætteløg)
0703 10 19

36,20 269,03 330,53 24,58

1.40 Hvidløg
0703 20 00

151,61 1 126,62 1 384,18 102,94

1.50 Porrer
ex 0703 90 00

33,30 247,46 304,03 22,61

1.60 Blomkål
0704 10 00

— — — —

1.80 Hvidkål og rødkål
0704 90 10

91,60 680,69 836,31 62,20

1.90 Broccoli (Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. italica Plenck)
ex 0704 90 90

61,43 456,49 560,86 41,71

1.100 Kinakål
ex 0704 90 90

103,37 768,15 943,77 70,19

1.110 Hovedsalat
0705 11 00

— — — —

1.130 Gulerødder
ex 0706 10 00

38,62 286,99 352,60 26,22

1.140 Radiser
ex 0706 90 90

99,63 740,38 909,65 67,65

1.160 Ærter (Pisum sativum)
0708 10 00

357,58 2 657,20 3 264,69 242,80

1.170 Bønner:

1.170.1 — Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-arter)
ex 0708 20 00

159,00 1 181,57 1 451,70 107,96

1.170.2 — Bønner (Phaseolus ssp. vulgaris var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

287,96 2 139,86 2 629,07 195,52

1.180 Valskbønner
ex 0708 90 00

— — — —

1.190 Artiskokker
0709 10 00

— — — —

1.200 Asparges:

1.200.1 — Grønne
ex 0709 20 00

279,14 2 074,35 2 548,59 189,54

1.200.2 — Andre tilfælde
ex 0709 20 00

415,70 3 089,11 3 795,34 282,26

1.210 Auberginer
0709 30 00

112,74 837,77 1 029,30 76,55
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Kode
Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode EUR DKK SEK GBP

1.220 Bladselleri (Apium graveolens L., var. Dulce (Mill.) Pers.)
ex 0709 40 00

80,61 599,01 735,95 54,73

1.230 Kantareller
0709 59 10

809,36 6 014,44 7 389,46 549,56

1.240 Sød peber
0709 60 10

128,07 951,67 1 169,24 86,96

1.270 Søde kartofler, hele, friske (bestemt til menneskeføde)
0714 20 10

102,91 764,70 939,53 69,87

2.10 Spiselige kastanjer (Castanea-arter), friske
ex 0802 40 00

— — — —

2.30 Ananas, friske
ex 0804 30 00

73,10 543,24 667,44 49,64

2.40 Avocadoer, friske
ex 0804 40 00

199,88 1 485,33 1 824,91 135,72

2.50 Guvabær og mango, friske
ex 0804 50 00

89,37 664,13 815,97 60,68

2.60 Appelsiner, friske:

2.60.1 — Blod- og halvblodappelsiner
0805 10 10

— — — —

2.60.2 — Navels, Naveliner, Navelater, Salustianer, Vernas, Valencialater,
Maltoser, Shamoutis, Ovalis, Trovita og Hamliner

0805 10 30

— — — —

2.60.3 — Andre varer
0805 10 50

— — — —

2.70 Mandariner (herunder tangeriner og satsumas), friske; klementiner,
wilkings og lignende krydsninger af citrusfrugter, friske:

2.70.1 — Klementiner
ex 0805 20 10

83,50 620,50 762,36 56,70

2.70.2 — Monreales og satsumas
ex 0805 20 30

75,30 559,56 687,49 51,13

2.70.3 — Mandariner og wilkings
ex 0805 20 50

75,30 559,56 687,49 51,13

2.70.4 — Tangeriner og andre varer
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

75,30 559,56 687,49 51,13

2.85 Limefrugter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia), friske
0805 50 90

87,43 649,68 798,22 59,36

2.90 Grapefrugter, friske:

2.90.1 — Hvide
ex 0805 40 00

60,37 448,63 551,19 40,99

2.90.2 — Lyserøde
ex 0805 40 00

61,16 454,47 558,38 41,53

2.100 Druer til spisebrug
0806 10 10

158,32 1 176,48 1 445,44 107,50

2.110 Vandmeloner
0807 11 00

20,72 153,97 189,17 14,07
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Kode
Varebeskrivelse Enhedsværdibeløb/100 kg netto

Art, sort, KN-kode EUR DKK SEK GBP

2.120 Meloner (bortset fra vandmeloner):
2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew (herunder Cantalene), Onteniente, Piel

de Sapo (herunder Verde Liso), Rochet, Tendral, Futuro
ex 0807 19 00

53,14 394,87 485,15 36,08

2.120.2 — Andre varer
ex 0807 19 00

122,77 912,29 1 120,86 83,36

2.140 Pærer
2.140.1 — Pærer — Nashi (Pyrus pyrifolia),

Pærer — Ya (Pyrus bretscheideri)
ex 0808 20 50

— — — —

2.140.2 — Andre varer
ex 0808 20 50

— — — —

2.150 Abrikoser
0809 10 00

449,46 3 339,95 4 103,53 305,18

2.160 Kirsebær
0809 20 95
0809 20 05

482,89 3 588,38 4 408,75 327,88

2.170 Ferskener
0809 30 90

187,58 1 393,93 1 712,62 127,37

2.180 Nektariner
ex 0809 30 10

120,53 895,69 1 100,46 81,84

2.190 Blommer
0809 40 05

131,49 977,14 1 200,54 89,28

2.200 Jordbær
0810 10 00

250,12 1 858,67 2 283,60 169,83

2.205 Hindbær
0810 20 10

361,18 2 683,96 3 297,57 245,24

2.210 Frugter af Vaccinium myrtillus (blåbær)
0810 40 30

1 555,82 11 561,45 14 204,64 1 056,40

2.220 Kiwifrugter (Actinidia chinensis Planch.)
0810 50 00

172,39 1 281,05 1 573,92 117,05

2.230 Granatæbler
ex 0810 90 95

280,08 2 081,30 2 557,13 190,17

2.240 Kakifrugter (dadelblommer) (herunder Sharon-frugter)
ex 0810 90 95

103,95 772,49 949,10 70,58

2.250 Litchiblommer
ex 0810 90 30

114,62 851,76 1 046,49 77,83
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II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING
af 26. februar 2003

om ændring af beslutning 2001/618/EF, således at hele Tysklands område optages på listen over
medlemsstater og regioner, der er fri for Aujeszkys sygdom, og visse departementer i Frankrig
optages på listerne over medlemsstater og regioner, der er fri for denne sygdom, og regioner, hvor

der er iværksat godkendte udryddelsesprogrammer

(meddelt under nummer K(2003) 622)

(EØS-relevant tekst)

(2003/130/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 64/432/EØF af 26. juni
1964 om veterinærpolitimæssige problemer ved handel inden
for Fællesskabet med kvæg og svin (1), senest ændret ved
Kommissionens forordning (EF) nr. 1226/2002 (2), særlig artikel
9, stk. 2, og artikel 10, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) De supplerende garantier med hensyn til Aujeszkys
sygdom, der gælder for medlemsstaternes samhandel
med svin, og listerne over de områder i medlemsstaterne,
der er fri for denne sygdom, og hvor der er iværksat
godkendte sygdomsbekæmpelsesprogrammer, er fastsat i
Kommissionens beslutning 2001/618/EF (3), senest
ændret ved beslutning 2002/270/EF (4).

(2) Frankrig har i flere år anvendt et program til udryddelse
af Aujeszkys sygdom. Flere franske departementer er ved
beslutning 2001/618/EF anerkendt som sygdomsfri.

(3) Frankrig har i henhold til artikel 10 i direktiv 64/432/
EØF nu forelagt Kommissionen supplerende oplysninger
som dokumentation for, at følgende departementer er fri
for Aujeszkys sygdom: Hautes-Alpes, Drôme, Hérault,

Orne, Pyrénées-Orientales, Paris, Var, Haute-Vienne,
Essonne, Hauts-de-Seine, Seine-Saint-Denis, Val-de-
Marne, Val-d'Oise og Réunion.

(4) Det er ved hjælp af udryddelsesprogrammet lykkedes at
udrydde denne sygdom i disse franske departementer.

(5) Frankrig har i henhold til artikel 9 i direktiv 64/432/EØF
også fremlagt dokumentation om det udryddelsespro-
gram, der er iværksat i departementet Pas-de-Calais, og
anmodet om godkendelse af dette program.

(6) Tyskland har i flere år anvendt et program til udryddelse
af Aujeszkys sygdom. Flere tyske delstater er ved beslut-
ning 2001/618/EF anerkendt som sygdomsfri.

(7) Tyskland har i henhold til artikel 10 i direktiv 64/432/
EØF nu forelagt Kommissionen supplerende oplysninger
som dokumentation for, at Niedersachsen og Nordrhein-
Westfalen er fri for Aujeszkys sygdom. Hele Tysklands
område kan nu betragtes som frit for denne sygdom.

(8) Beslutning 2001/618/EF bør derfor ændres i overens-
stemmelse hermed.

(9) De i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —
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(1) EFT 121 af 29.7.1964, s. 1977/64.
(2) EFT L 179 af 9.7.2002, s. 13.
(3) EFT L 215 af 9.8.2001, s. 48.
(4) EFT L 93 af 10.4.2002, s. 7.



VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Bilag I og II til beslutning 2001/618/EF affattes som angivet i
bilaget til nærværende beslutning.

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra den 15. marts 2003.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. februar 2003.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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BILAG

»BILAG I

MEDLEMSSTATER ELLER REGIONER DERAF, DER ER FRI FOR AUJESZKYS SYGDOM, OG HVOR VACCI-
NATION ER FORBUDT

Danmark: alle regioner

Det Forenede Kongerige: alle regioner i England, Skotland og Wales

Frankrig: departementerne Aisne, Allier, Ardennes, Ariège, Aube, Aude, Aveyron, Bas-Rhin,
Bouches-du-Rhône, Calvados, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher, Corrèze, Côte-
d'Or, Creuse, Deux-Sèvres, Dordogne, Doubs, Drôme, Essonne, Eure, Eure-et-Loir, Gard,
Gers, Gironde, Hautes-Alpes, Hauts-de-Seine, Haute-Garonne, Haute-Loire, Haute-Marne,
Hautes-Pyrénées, Haut-Rhin, Haute-Saône, Haute-Vienne, Hérault, Indre, Indre-et-Loire,
Jura, Landes, Loire, Loire-Atlantique, Loir-et-Cher, Loiret, Lot, Lot-et-Garonne, Lozère,
Maine-et-Loire, Marne, Meurthe-et-Moselle, Meuse, Moselle, Nièvre, Oise, Orne, Paris,
Pyrénées-Atlantiques, Pyrénées-Orientales, Puy-de-Dôme, Réunion, Rhône, Sarthe, Saône-
et-Loire, Savoie, Seine-Maritime, Seine-Saint-Denis, Somme, Tarn, Tarn-et-Garonne, Terri-
toire de Belfort, Val-de-Marne, Val-d'Oise, Var, Vaucluse, Vendée, Vienne, Vosges og
Yonne

Finland: alle regioner

Tyskland: alle regioner

Østrig: alle regioner

Sverige: alle regioner

Luxembourg: hele landet.

BILAG II

MEDLEMSSTATER ELLER REGIONER DERAF, HVOR DER ER IVÆRKSAT GODKENDTE PROGRAMMER
FOR BEKÆMPELSE AF AUJESZKYS SYGDOM

Belgien: hele landet

Nederlandene: hele landet

Frankrig: departementet Pas-de-Calais.«
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